
      Notification Form for Comprehensive Support Fund Special Loan Relending 
        ʩापक सहायता कोष िवशेष ऋण पुनः ऋणका लािग चािहने कागजातहŜ     पुनः ऋण 

 

。 
(Note) Need to be filled out all. If there are any blanks, not to be eligible for loan.  
(ȯान िदनुपनő) सबै भनुŊहोस्। यिद ȑहाँ कुनै खाली ठाउँ भएमा, ऋण पाउनु Šने छैन। 

Date Entered 
फारम भरेको िमित 

 
yyyy/mm/dd 

  साल   मिहना   ताįरख 
Name 
नाम 

 
Date of Birth 
जɉ िमित 

    yyyy/mm/dd years old 
साल    मिहना   ताįरख   वष[ 

Address 
ठेगाना 

 

Phone 
फोन नं 

Home 
घर 

 if no home line,  
leave it blank 

यिद नभएको खǷमा, खाली छोड्नुहोस्। 

Mobile 
मोबाइल नं 

 if no mobile,  
leave it blank 

यिद नभएको खǷमा, खाली छोड्नुहोस्। 
 

Current Loan Status 

ऋणको वतŊमान अव̾था 

Emergency Small Amount Fund Special Loan  (Yes, No) 
□आपतकालीन सानाकोष िवशेष ऋण (छ / छैन) 

   
Comprehensive Support Fund Special Loan (Yes, No) 

□ʩापक सहायता कोष िवशेष ऋण (छ / छैन) 

Comprehensive Support Fund Special Loan <Extension> (Yes, No) 
□ʩापक सहायता कोष िवशेष ऋण＜िवˑार/थप＞ 

 

Any change since the last application अİȶम पटक आवेदन िदएपिछ कुनै पįरवतŊन गįरएको छ िक छैन  

Persons who live with 
पįरवार संगै बसेको ʩİƅ 

Changed  No change Not applicable 

□पįरवतŊन छ    □पįरवतŊन छैन     □लागु Šँदैन 

Residency 
ठेगाना 

Changed   No change 
□पįरवतŊन छ     □पįरवतŊन छैन 

Specific reason for 
change 
पįरवतŊनको िवशेष कारण 

If you checked No change or Not applicable, leave it blank.  

मािथ, यिद पįरवतŊन छैन वा लागू Šँदैन मा िचɎ लगाउनु भएको भए , यो ठाउँ खाली छोड्न सिक̢छ। 

Current Health 
Condition 
वतŊमान ˢा˖ अव̾था 

Good   □राĨो                     Specific Content िविशʼ Ŝपमा ले̏नुहोस् 

    

Not good/seeing the doctor   □िठक छैन/अ˙तालमा जचाउँदै छु। 

Not good/not seeing the doctor □िठक छैन/तरअ˙तालमा गएको छैन। 

Reasons for Decrease in 
Income due to Influence 
of COVID-19 
कोरोना भाइरसको 
असरबाटआɺानीमा कमी 
आएको कारण 

□Decrease in work (deterioration of business 
performance) 

□काममा कमी (ɯापारमा िगरावट) 

□Unemployment (yyyy/mm to yyyy/mm, or 
currently) 

□बेरोजगारी(    साल        मिहना～    साल     

मिहना अथवा हाल सʃ) 

Situation 
before the 
Decrease in 
Income 
आɺानी घट्नु 
अिघको अव̾था 

Monthly income before decrease (take-
home) 
आɺानीमा किम Šनु भȽा पिहलेको मािसक 
आɺानी (हातमा आउने) 
  
Approximately          yen 
  लगभग          येन 

Current 
Income Status 
हालको आɺानीको 

Monthly income for February 2021/Reiwa 
3 (take-home) 
2021 साल फेŰुअरीको मािसक आɺानी (हातमा 
आउने) 
 



□No work due to Closed (yyyy/mm to yyyy/mm, or 
currently) 

□काम बȽ भएको(    साल        मिहना～    साल  

मिहना अथवा हाल सʃ) 

 
□Job change  yyyy/mm 

□काम पįरवतŊन（  साल       मिहना） 

 
□Change of employment type (yyyy/mm )  

□कामको िकिसममा पįरवतŊन（  साल       
मिहना～） 

Others  (yyyy/mm to yyyy/mm, or currently) 
(                                                ) 

□अɊ 
 

  （   साल       मिहना～   साल      
मिहना अथवा हाल सʃ） 

अव̾था   
Approximately          yen 
  लगभग                 येन 

Among them  □pension  □public benefits 

जस मȯे    □पेɌन       □सावŊजिनक लाभ 

Approximately  yen * Fill in if   
           Applicable 
लगभग          येन    ※छ भने लेƣे 

Delinquent 
ितनŊ बाकी 

  
□Delinquent □No Delinquent 
□ितनŊ बाकी छ   □ितनŊ बाकी छैन 

Debt other than the borrowing of living 
welfare funds 
जीवन कʞाण कोषको ऋण बाहेकको उधारो 

□Borrowed    □No debt 
□उधारो छ          □उधारो छैन 

Current Employment 
Status 
वतŊमान रोजगार İ̾थित 

□Working (including self-employed and 
individual proprietor) 
□काम गįर राखेको (ˢरोजगार र एकल ˢािमȕ 
सिहत) 

□Working, but currently on leave 
□काम गįर राखेको तर, िबदामा 

□Working but want to change a job/ 
currently looking for a job 
□काम गįर राखेको तर, अकŖ काम पįरवतŊन गनŊ 
चाहेको /खोिज राखेको 

□Plan to work in the future / Workplace has 
been decided 
□भिवˈमा, काम गनő योजना / काम िनणŊय भैसकेको

□Want to look for a job/currently looking for 
a job (currently unemployed) 
□काम खोǘ चाह̢छु / खोजी गदŔछु (हाल बेरोजगार) 

□Not looking for a job 
□काम खोिज राखेको छैन 

Current Workplace 
Name 
हालको काम गनő 
ठाउँको(अिफस) नाम 

* If you are 
unemployed, leave it blank 
※बेरोजगार भएकाले खाली राƣे 

* For freelance, occupation / industry 
name 
※ˢतȸ पेशा गनőको कामको नाम /कामको 
Ůकार 

Prospect of Income 
after Finishing the 
Loan 
ऋण समाɑ भए 
पिछको आयको 
सʁावना 

   
□ Planned income No income 

planned 
□आयको सʁावना छ □आयको सʁावना 

छैन 
Reason कारण 

 
 

Things you want to 
consult with a Self-
reliance Consultation 
Support organization 
ˢावलɾी परामशŊ 
सहयोग संगठन संग 
परामशŊ गनŊ चाहेको 

□Illness, health, and disability □Housing □Income / living expenses 

□रोग, ˢा˖, अशƅताको कुरा             □आवासको बारेमा         □आय, जीवनयापन खच[ 

□Payment of rent and loan  □Payment of taxes and utility bills   □Debt 
□घरभाँडा र ऋणको भुƅानीका बारे         □कर र उपयोिगताको भुƅानीका बारे             □उधारोका बारे 

□Job hunting and employment □Work related anxiety and trouble    □Relationship with 



कुरा community 
□कामको खोिज र काम गनőका बारे     □कामको िचȶा र सम˟ाहŝ                  □समुदाय संगको सɾɀको बारे 

□Relationship with family members □Child rearing □Nursing care 
□पįरवार संगको सɾɀका बारे           □बाल बǄा ŠकाŊउने बारे                 □˟ाहार सुसार/सेवाका बारे 

□Social withdrawal/refusal to attend school □DV / Abuse  □Having nothing to eat 
□समाज संग घुलिमल नŠने/ ˋूल नजाने           □घरायसी मारिपट               □खानेकुरा नभएको 

 
□Others     (                                                          ) 
□अɊ    (                                                   ) 

Specific content 
िविशʼ Ŝपमा उʟेख 

I agree to continue to receive the support of the Self-reliance Counseling Support organization when borrowing the Relending of the 
Comprehensive Support Fund. Regarding this, I agree to provide this notification form from the Social Welfare Council to the Self-
reliance Consultation Support organization. 
ʩापक सहायता कोषको पुन:ऋण िलँदा, ˢावलɾी परामशŊ सहयोग संगठनको िनरȶर Ŝपमा सहयोग Ůाɑ गनŊ सहमत छु। यस सɾɀमा, यो Ůˑाव फाराम समाज 
कʞाण पįरषदबाट ˢावलɾी परामशŊ सहयोग संगठनलाई िदने (बुझाउने )कुरामा सहमत छु। 

 
                  yyyy         mm         dd         Signature 

       रेइवा            साल           मिहना        तारीख       सही 

Confirmation space for the Self-
reliance Consultation Support 
organization 
ˢावलɾी परामशŊ सहयोग संगठन 
पुिʼकरण 

Name of the Self-reliance Consultation Support organization / Seal 
ˢावलɾी परामशŊ सहयोग संगठनको नाम / पुिʼकरण छाप 


